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KuiBcpkwii HamioHamsHMH yHiIBepcuTeT iMeHi Tapaca [lleBuenka, Kuis

MICTA, MICOEBOCTI TA TEOI'PA®IYHI OB'€EKTH
B KUTTI I TBOPUYHOCTI TAPACA HLIEBYEHKA

Ilpoananizosano oxpemi meopu Tapaca llleguenka, nog'sizani 3 micysamu,
y aKux noem no6yeas nio wac nodopodxci Yxpainow, a maxoxc icmopuuti nodii,
6 KOHmeKCmi AKUX 32a0yiomucs Micma, AKi i1 6i06i0yeas. 30Kkpema, 36epmaemo
yeazy Ha 38130k noema 3 Yepuiciewunoro ma Kuesom. A makodic axyenmyemo
Ha pOoJii 3anopodrciHcs 8 HCUummi NUCLMEHHUKA Ma 0OTPYHMOBYEMO, HOMY Ye Micye
€ "oywero noema". OuesudHo, wo 6ci yi micysa 3anrumuIy 8eIUKull 6i0OUMOK Ha
020 cgioomocmi ma meopuocmi. OCHOBHOIO MEMOI OOCTIONCEHHSL € OOHECEHHS
0o yumaua ioei gaxciusocmi 110606i 00 piOHOT 3eMi, Wo 3aKiadeHa y meopax
Tapaca Ilesuenxa, noxazamu nepeuHAmMicMs agmopa icmopicio, 00aeio
Yxpainu ma ii napooy.

Knwuosi cnosa: Tapac [llesuenxo, meopua cnadwuna, 2eoepagiuti 06'ekmu,
Yepniciewuna, Kuis, 3anopoosrcoscs.

Tapac [lleBueHKo — HaWBiMOMIIMIKI 1 HaWO1IbIIEe BIIAHOBAHUH Y
cBiTOBOMY MacIuTabi ykpaiHChKHii oeT. Floro TBOpuicTh 3alikaBiioe,
BHKIIMKAE JIUCKYCIi, HOTO IIUTYIOTh Ha OATHKIBIIMHI i 32 KOPJOHOM.

BaxmuBuM mxepenoM (QopMyBaHHS HMOTO CBITOTIAAY Oyim
PO3MOBIIi Tifa, sikuii 3actaB yack KomiiBIuHYT, PO repoiuHe MUHYJIS
VYkpainu. Y nepeamosi qo noemu "I"alinamakxu" noet mucas: "[Ipo Te,
o Jistock Ha YKpaini 1768 poxy, po3kasyio Tak, SK 9yB O] CTapuX
moned. Hexait 6adaTe CMHU 1 BHYKH, IO OAThbKH iX TOMIUISIIUCE,
Hexall OpaTalThCs 3HOBY 31 CBOIMH BOpOTaMH, HEXall KHUTOM-
MIIIIEHALIEIO, SIK 30JI0TOM TOKPHUTAa, HE PO3MEKOBAHOIO OCTAHEThCA
cnoB'sHCbKA 3eMs” [1, ¢. 201].

Jns Oaratbox im's Tapaca llleBueHka € CUHOHIMIYHHM [0
Ykpainu, Ky MUTEIb 3MallbOBYBaB 1 TIepoM, 1 meH3neM. 30Kpema, y
3B'SI3KYy 31 CBO€r0 mparmero Hax amsoomom "YKuBommcHa YkpaiHa',
T. llleruenko mucas: "4 xouy MamoBaTu Hamry Ykpainy. S Hamaioro
il B TphOX KHHTaX: B MEpIIiid OyIyTh BUAM, BU3HAUHI CBOEIO KPACOIO
abo icTopi€to, B APYTiH — CydacHUH oOyT, y TpeTii — ictopis” [2, c. 36].
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VBech llleBuenkiB "Ko03ap" mpucBsdeHHi came YKpaiHi, Bin
mepiIoi 10 OCTaHHBOI CTOPIHKH. 3rajflaiiMo X04 OM OKpeMi PSAAKH 3
moesii "Ha Biuny mam'ste KoTnsipeBcbkoMy', HamvcaHi Ha 4yKHHI
CIIparjinM 3a PiIHOI0 3eMJICI0 MOJIOIUM aBTopoM: "HexgaBHo, HETaBHO
y Hac B Ykpaini / Crapuit KotisipeBcbkuii otak miederan; / [punuau
JI0 MEHE XOTh Ha ojHe ciioBo / Ta npo Ykpainy MmeHi 3acmiBaid” [3,
c. 89-91]. Y moewmi "I'alizamaku" MTUCHMEHHUK HEOJHOPA30BO 3Trajye
VYkpaiHy, came TyIu CHpPSMOBYIOUM CBOIX CHHIB, TaiijlaMaKiB, CBOi
aymu: "Jletite B Ykpainy — / Xod i nuxo 30cTpineTbest, / Tak He Ha
qyxuHi"; cmiBcTpaxznaroun 31 cBoero 3emiero: "[lmage VYkpaina...
/I s mnaay". Y 6aueHHi moeTa CTaBICHHS 70 YKpaiH! € BU3HAYATILHAM
KPUTEPIEM IS OIIHKHU JIIOAMHY: TOX ToH, XTo "He ommypaBck Toro
cioBa, / Illo mpo VYkpainy", cnminuii crapenb, — BHKIHKAE
TTOITAHYBAaHHS MUTIISA, OCKUTBKY JITOOUTE " mymy mipaBaw, / Ko3ampekyro
cnaBy, / JIroOuts ii — xoaim, cuny, / Ha pagy nackasy" [3, c. 130].

AHTHTETHYHHM 10 YKpaiHH oOpa3oM y TBOPUOCTI MUTIS 4YacTo
Buctymnae MockoBmuaa. Tak, y moemi "Katepuna" Tapac [lleBuenko
yepe3 TpariuHy OO0 YKpaiHChKOi MiBYMHHU-TIOKPUTKH ITOKa3aB i
3HEBAKIIMBE CTABJICHHS MOCKAJTIB-4y>KUHIIIB (BUX1IIB 13 MOCKOBIIIUHI)
JI0 YKPaTHCHKOTO JiBOIITBA, i IHHICHY MPIPBY MiXK PEICTABHIUKAMH IIHX
JTBOX €THOTHITIB, 3BiICH 1 TOETOBI aOPUCTHYHI PSIIKH:

Koxaiirecs, vopHOoOpHBIi,

Ta He 3 MOCKaJIsIMU,

Bbo Mockani — ayxi nroze,
PolGusiTh X0 3 Bamu.
Mockanb TI00UTh KapTYIOUH,
Kapryrouu kune;

ITime B cBOr0O MOCKOBITHHY,
A niBumHa THHE... [3, ¢. 92].

Ilopyu i3 cyuacnoro llleBueHkoBi YKpaiHOIO, IOHEBOJICHOIO i
OKpaJeHOI0, y HOTO MOe3isX MOCTae iCTOprUYHa YKpaiHa — K mepioay
CBOTO TITHECEHHs, TaK 1 3aHEemaay, BHACHINOK 3arapOHUIBKUX MTiil.
Hemoxn1BO He MOMITUTH #OTO yBary 10 ['eTbMaHIIMHHM, 30KpeMa i3
BJIACTUBUM JUIS II0€TA PAHHBOIO MEPioNy TY>KIMBUM HACTPOEM 3a
repoiYHUM MUHYJIUM YKpainu: "byna konuck ['erbmanmuHa, / Ta Bxke
He BepHeTbed!.."; "bimna mos VYkpaino, / Cronrana nsxamu!
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/ Ykpaino, Ykpaino! / ... / Jle momimock ko3audecTBo, / UepBoHi
xkynaau? / Jle momimack nons-Bonsa? / bynuyku? I[erbmanu?"
("Tapacosa Hiu") [4, c. 41].

Ciu, XopTtuis, 3ammopizxoks, Ko3ambka cjiaBa, TapMaTH — I1e Te, 10
*KUBUTH LlleBueHKOBY MO€3110, HATOBHIOIOYH ii €HEPTETUKOIO CHIIU Ta
ontumismy. 3okpema 3 "["aligamakiB":

Bucrynarots oTramanm,
CoTHUKH 3 TaHAMH
I reTbManu — BCi B 3010Ti,
V¥ Moro XxaTuHy
IIputinuin, cijau Kojio MeHe
I npo Ykpainy
Po3MOBIISIFOTH, PO3Ka3yIOTh,
Sk Ciu OymyBanu... [4, c. 72].

IIpo 3amopizpkux kozakiB T.IlleBueHko mHCaB i3 TOPIICTIO,
300paXyroud iX CHWJIBHUMH, BIIBAXHUMHU 1 BiAJaHUMH YKpaiHi Ta
nobdpatuMaM (PO IO PO3IOBiNAE, 30KpeMa, ICTOPUYHA MOeMa
"Tamamsa"). A me — "He Oynmo i me Oyme / Takux mromeit", sk
3armopoxii ("MockaneBa kpuHuLsa"). YacTo ko3aku i IXHI BaTaXKH y
T. [lleBueHka nmocTaBajiy BTIICHHAM repoi3My Ta NaTpioTU3MY, XO4a
HE TUTbKHM (HAWSACKpaBiIle iHAKIII — aHTUTCTHYHI O 3TaJaHuX —
XapaKTEPUCTUKH BUSABIIEHI B TToe3ii "3a Oaiipakom Oaiipak").

Oco0nuBe Micue B noesisx T. IlleBuenka nocigae Kuis. I ne He
IUBHO, 00 BiH MPOBIB 3HAYHY YACTHUHY CBOTO JKUTTS Y IBOMY MICTI.
TyT BiH 3pocTaB AyXOBHO, HABYABCSI, TBOPHUB Ta MpisiB. MUTEIb 3rajaye
KuiB y wmsumi tBOpiB: "Karepuna', "Taiigamaxu", "HeBompHHK",
"Haiimnuka", "Turapisaa", "llerpycs”, "Oi kpukHymu cipii ryci..."
ta ig. [Ipumipom: "3a Kuesowm, ta 3a J{uinpowm, / [lomig TeMHNM raem,
/ InyTh musixom uymMaueHbkd, / [Iyraya cniBarots” ("Katepuna"); "SIk
Ta OunMHa 3acuxana, / A 0aTbko, MaTH TypOyBanuck, / Ha mpomty B
Kwuis moBe3mu” ("Turapisaa"); "I myrom B Kuis moBe3nw. / ... / 3uMoro
B KuiB oxsesnwy, / ... / Iloimy B Kuis, momomtocs. / ... /Y KuiB i3nuna,
Moumnack, / Ax y Iouaeri oymna" ("Ilerpycs").

KuiB y xuBonucHii ciagmuni T. [lleBueHka — 0coOMUBO sickpaBa
JUIS IIaHYBAJIbHUKIB MUTIIS TEMa, OCKIJIBKU caMe TyT HalOibIe Oyia
MPOapTHKYJIbOBaHa CBATICTh MicTa. TOX MalIOHKH, siKi 30eperaucs
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(y pi3HHX CTHIAX 1 TexHikax), 30Kpema, omiBuem — "Kwueso-
Mexuripcbkuii MOHAcTUp", CEMi€l0 Ta aKBapesuIro — "ACKOJIbAOBA
mormna", "Kuepo-Ileuepcbka naepa”, "Koctbon y Kuesi"; opopt —
"BunyOunpkuit MoHacTup'" TOIIO, — 300paxaroTh KuiB sk cBsTe AMs
YKpaiHCTBa Ta caMoro aBTropa Micto. Ilicis HaTXHEHHUX TOAOPOKeH
BiH CTBOpHB 14 MamioHKiB, mpucBIYeHUX KueBy Ta HOro OKONHUISIM.
Tapac lleBuenko mupo ao6us Kuis, ane HalipinHimum, MabyTs, OyB
U1 HhOTO Oy TuHOK Ha IIpiopi.

YKpalHCBKY 3eMIIIO MUTELIb, CTYKEHHH 32 OAThKiBILHOIO, TIOCTH3YE.
30KpeMa, MIITYIOUMCh Kpacolo uepHiriscbkoro [lomices:

IMomiz roporo, sipoMm, A0JI0M,

MOoB Ti Aiax BUCOKOYOIII.

JlyOu 3 reThbMaHIIUHHU CTOSTh.

VY spy rpebms, BepOu Bpsi.

CTaBOK ITiT KpUTOI0 B HEBOJTI

I onononka — Bogy Opath... ("Karepuna") [4, c. 34].

YepHiriBmuHa npuBadioBana MUTOA CBOIMH iCTOPHYHMMHU Ta
KyJIbTOBHMH NaM'ATKaMH, IIPOTE BOTHOYAC CBOIM YBaYKHUM 30pOM BiH
0aunMB 1 TIpU3EeMJICHI pedi: HETIOACHKI CTpaKAaHHS KpIIakKiB, IO
Ooxem BigrykyBaysmcs B Horo cepmi. Tox T BpakeHHSMH Bil
nobaueHoro Ha YepHiriBIIuHiI BiH HaNMCaB:

A cTpax moraHo

VY TiM Xopomomy ceii:

YopHie 9opHOi 3emiTi

biykaroTs mroau.

[loBcuxanu canu 3eneHi, HOTHWIN
Binenbku xaTu, NOBaJSUTUCH,

CraBu Oyp'ssHom nopocinu [6, c. 120].

[oBepHiMocs 1o 3amopixks, sike Tapac llleBuenko BigBiqyBas,
30kpeMa, BHITKy 1843 poxy. OctpiB Xoprtuus, noporu JlHimnpa,
Oe3kpai cTenmu — yce Ie crpaBuiio He3abyTHI BpakCHHS Ha IOETa.
HictaBmuck xopabiem no Karepunocnasa, 29-pidanii MOeT BUPIIIUB
mith  mimkn g0  OnekcannapiBebka. [IpolimioBmm — mepenpasy,
3ynuHuBcs B aomi [Ipokona Bymara. Cun Ilpokomna, Poman, kiigbka
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IHIB TOCIIL TIepeBo3uB doBHOM llleBueHka Ha XOpPTHINIO, 1€ BiH
MPOBOJMB YMMAJIO Yacy B pO3ayMax.

IIpo mro ManzpiBKy Ta mobaueHe B YKpaiHi 3arajioM MUTEIb
3ragyBaB He pa3. Uu He HaiisckpaBimle cBOi IyMKH BiH BHCIIOBHB
y ummcti nmo . Kyxapenka, moB's3aBmm 3aHeman YKpaiHu 3
MOCKOBCBHKOIO OKymani€cro. BiH Ha BmacHi oui 0auuB, y SKOMY
IUIa4eBHOMY CTaHi nepeOyBae Horo Hapon i 3emist: "ByB 51 yTopik Ha
VYkpaini — 0yB y Mexuropcekoro Craca. | Ha XopTwuii, i ckpi3s OyB
1 BCe MJIaKaB, CIUTIOHAPYBAIN Hamly YKpaiHy KaToBOi Bipu HiMoOTa 3
MOCKAaJISIMH, OO0 BOHU MEPEKa3HIHNCA. 3aXOJUBCS OLle, BEPHYBIIHUCS
B Ilirep, rpaBupoBaTh W H3AaBaThb B KapTWHAX OCTATKH HAIIOl
VYkpainu..." [7].

3romoMm, 30KpeMa Imij UMH BpakeHHsMH, Tapac IlleBueHko
HamnMUle CBO€ 3HAMEHHUTE NociaHHA — "l MepTBHM, 1 XHBHM, i
HEHapOXXISHHUM 3eMJITKaM MoiM B YKpaiHi 1 He B YKpaiHi Moe€
npyxHee mnocnanie". st IlleBuenka 3amopi3bka BOJNBHUIS Maja
Benuye3He 3HaueHHA. Lle MokHa moOauyuTd 3a HOro MOETUYHUMHU
TBOpaMH, y SKHX TaKi CloBa, AK: "ko3ak", "3amopoxoks”, "Bennkuit
JIyr" 3yctpivarorbea monan 80 pasiB. | Halimeprine kozarpka 100a,
3amnopi3pKa BOJBHHLS IJ1s1 HHOTO aCOLIIFOBAIIUCS 3 KO3AIIBKOIO CIIABOIO.
IlikaBo, w0 came B icTopuko-TepoiuHiii moemi "laiimamaku"
[lleBuenko Bmepiie cTBOpUB oOpa3 Xoptumi: "KoG3ap BIIKBapwuB,
a xo3aku — / Ax XopTuus raetscs — / Merenuni ta ronaka / ['yprom
onauparoTs..." [4, c. 72].

IITo x o3HauaroTh I1leBUEHKOBI 3raaKku Mpo 3amopixoKs, Y CBOIN
kam3i "T. lesyenko i 3anopixoks" noscHioe [Terpo Pedpo: «I komu
MU CbOTOJZIHI KakeMo, 1110 B TBopax llleBuenka tepmin "3amopoxoks’”
3ycTpivaeTbes 14 pasis, "3amopospkuit” — 16, a "3anmopoxens” — ax
44 pa3u, TO LIe — HE MPOCTO 3aXOILTI0I0Ya apu(METHKa, a CBITICHHS
BeIUKOI JIFOOOBI MOeTa 0 HAlIol 3eMJli, IIMPOTO 3aXOIUICHHS il
JIETeHAAPHOIO ICTOPIEr0, TOCTIHHOTO TSHKIHHS JTO i1 IUTIONIUX JKEPeT.
A 1m1e X pyka TeHiaIbpHOTO MmoeTa 6 pasiB BuUBena cioBo "Xoptuiist",
7 pasiB — "Benukuii JIyr", 23 pasu — ciioro "Ciu", sike B HbOr0 Maiixe
3aBuIe OyJI0 CHHOHIMOM cJioBa "3amnopoxoks’».

Jmurtpo IlaBnmuko, 3i cBoro 00Ky, 3ayBaKuB, IIIO TUJIO Ta IUIOThH
[lleBuenka — y Mopunisx, Ha YepkamuHi, a 1yx —y Xopruui. Came
TOMY 3amopiXKs 1€ HA3UBaIOTh HOTO AyIIel0. XOpTHULS HaCHAXyBaJla
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[lleBuenka, sk 3arajoM i 1o0a KO3a44MHH, MOB'SI3aHa B TOMY YHCII 3
MM CJIABETHUM MicCIIeM, 1 MA 0a4nMO 3a TBOpaMHU MHTIIS, 1110 BiH OyB
JTye TICHO 3B'sI3aHUi i3 UM KpaeM. Jlo HBOTO BiH MParHyB, a KO3aKH,
TIOTIPH BCE, I HHOTO 3JTUIIIAIKCS CBOEPITHIM iCaJTOM.

ITonopoxyroun Ykpainoro, T. [IleBueHKO TTHOOKO MMi3HABAB CBiid
HapoJ, HOro KyJNbTypy, CydacHe OyTTs Ta iCTOPUYHMU NIISX; OauuB
MIPUYUHHO-HACIIKOBI 3B'I3KM MiXK MUHYJIMM Ta CydacHuUM. | 3aBxau
repeiiMaBcs IOJIer0 YKPaiHCHKOTO JIOAY Ta Horo MailOyTHIM. Yce 11e
BiZOOpakeHO B HOT0 MOe3isAX Ta MaTIOHKaX.

bes cywmnuiBy, T.IllleBueHKO — HaJI3BHYANHO IONIAHOBAHUIMA
YKpaiHCHKUI MHUTEITh: IIOPOKY Big3HadaroThes LlleBUeHKIBCBKI qHI, B
0aratboX MICTaX BCTAHOBJICHI TaM'ITHUKH, IPOTE ITHOTO 3aMalio.
ABKeX, BAXKJIMBO MPOBOJUTH YPOKH, MPUCBIUCHI MUTIIIO Y IIKOJIAX,
MTOIMPIOBAaTH Y COIMIAILHUX Mepekax HOTro TBOPYICTB, WOTO ifei,
BECTH AMCKYCIi B IHTEpHETI, a HOPYY i3 IMM — BUBYATH PiAHUHN Kpaii,
ocrianuii T. llleBueHKOM, 110 HOT'O MHUTEIb TaK MPUCTPACHO BUBYAB
Ta Mi3HABaB; BIAIITOBYBATH TypH IIEBYSHKIBCHKHUMHU MICIISIMH.
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CITIES, LOCALITIES AND GEOGRAPHICAL OBJECTS
IN THE LIFE AND WORK OF TARAS SHEVCHENKO

The main basis for the research was the works of Taras Shevchenko taken from
the Kobzar, as well as articles from online journals. The work of this outstanding
artist has left a great mark on history. It does not let people forget about the heroic
times of the Cossacks and the bitter times of serfdom. Traveling around the outskirts
of Ukraine, Taras was inspired by the landscapes, talked to ordinary people, and
studied with famous cultural figures such as Panteleimon Kulish, Mykhailo
Maksymovych, Mykola Ivanishev, Petro Chuykevych, and others.

Taras Shevchenko was an artist and writer who traveled around Ukraine and
explored its culture from the inside. The artist was sincerely concerned about the fate
of the Ukrainian people and proudly wrote about the heroic times of the Cossacks. He
shared his impressions in poems and paintings, many of which we can still see today.

In this paper, I have analyzed the works of Taras Shevchenko related to the places
he visited while traveling around Ukraine, as well as historical events in the context
of which the cities Taras Shevchenko visited are mentioned. The text includes
descriptions of various Ukrainian cities, their natural beauty, and architectural
monuments. In particular, the author examines the poet's connection with
Chernihivshchyna, which he described in his works as a picturesque place where
people live in poverty and suffer from the cruelty of their masters. Attention is focused
on the role of Kyiv as a center of Ukrainian culture, where Shevchenko met prominent
figures of his time. It also focuses on the role of Zaporizhzhia in the writer's life and
explains why this city is the "soul of the poet". All these places left a great imprint on
his mind and creativity.

The main purpose of the study was to convey to the reader the importance of love
for the native land, which is embedded in the works of Taras Shevchenko. After all, by
studying the works of authors who lived before us, we adopt their knowledge and can
touch the history of our hometown and get to know our ancestors better.

Keywords: Taras Shevchenko, Ukrainian writer, creative heritage, cities of
Ukraine, pride.
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